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ZALAVÁRMEGYEI HÍRLAP
Politikai és társadalmi hetilap. — Megjelenik minden vasárnap.

A piac.
A piacról élünk, mert hivatalnok város 

volnánk, ha ugyan vegetálásunk egyáltalán 
létezésnek minősíthető. Inkább a piacról 
nyornorgunk, a piacról tengődünk. Onnan 
vagyunk kénytelenek beszerezni mindent, 
ami szükséges. Természetesen mindabból 
— rosszat és mégtermészetesebben : — 
méregdrágán.

És tagadhatatlan, hogy ez így rosszul 
vág von. Nagyon rosszul. Annyira, hogy 
immáron tarthatatlanok az állapotok, me­
lyeknek gyászos szignaturája az alábbi kis
eset:

A piacon, azon a részen, hol a tej­
termékeket sózza méregdrágán nyakunkra 
a becsületes falu jóra való parasztnépe, 
ott történt, hogy az egyik vásárló a tehén­
túrónak csúfolt holmi tetején egy csinos­
nak épen nem. mondható állatkát látott 
sétálni, vagy ha jobban tetszik: mászni. 
Engeaelmet kérünk: tetü volt. Még ez a 
nevezetes állatka nem avatna talán cikk­
témává az esetet. Hanem a kérdőre vont 
becsületes falusi asszony védekezése, az 
már igazán párját ritkítja. Azzal védeke­
zett a jámbor, hogy nem tehet róla, de 

kendővel, mellyel nosarat letakarta,a

nemrég elhunyt kisgyermekének holtteste 
volt befedve s ő igazán nem tehet róla, 
ha huszonnégy órai szellőztetés sem hasz­
nált neki.

Most már valóban bocsánatot és enge­
dőimet kérünk, hogy ily megbotránkoz­
tató, ilyen undort keltő esetet kötelesség- 
szemen nyilvánosságra hozunk s ahhoz 
még kommentárt is fűzünk, de ha köte­
lességünket ezen a ponton sem ismernok 
fel, ha a közérdeknek még a jóiziésen is 
túlmenő portálását nem tartanók nyilvá­
nosság elé tartozónak, akkor igazán bűn­
pártolást követnénk el.

Ahol ilyen abszurditások megtörtén­
hetnek, ahol a mai kolerától rettegő világ­
ban ilyen gyalázatosság megtörténhetik, 
az a hely méltatlan arra, hogy csak egy 
napra is egy élni, egészségesnek lenni 
akaró város nevezze — drága pénzen — 
éléstárának. A zalaegerszegi piacnak ez 
a kis története mely a mindennapi tej- 
hamisitásokon, rothadt és éretlen gyü­
mölcsökön, a mértékcsaláson, a botrányos 
drágaságon Csimborasszóként felülemelke­
dik, élénk bizonysága annak, hogy ezen 
az állapoton változtatni kell.

Tessék az illetékes hatóságoknak per­
manens és szigorú ellenőrzést gyakorolni 
s teljes erővel azon lenni, hogy necsak

ezek az állapotok megszűnjenek, hanem 
hogy az a piac, mely egy hivatalnok város 
dúsan terített asztalát képezi, olcsósága 
mellett egészséges is legyen.

Tessék hatóságilag elősegíteni — eset­
leg a vidéki tejgazdaságok bevonásával — 
a tej és tejtermékek feldolgozását és piacra 
vitelét, de olyan formában, mely a higiénia 
követelményeinek is megfelel. Az ellen­
őrzés költségeit megtéríti a piac tisztasága 
és jóhire, a segédkező tejgazdaságok pedig 
jó üzletet csinálván, anyagi kárpótlásban 
részesülnének. Talán segítene a bajon a 
meghalt tejcsarnoknak hatósági segédlettel 
leendő újra élesztőse.

Ez az egyik rendkívül sürgős tennivaló 
piacunk elfogadhatóvá tételere.

Nemkülönben fontos és halaszthatatlan 
volna az is, hogy a húsnak nyílt sátrak­
ban, a fertőző bacillusokkal telitett por- 
tengerben való árusítását betiltsak. Tálán 
mindkét, áru tisztaságára jó hajassal volna 
a már régen vajúdó vásárcsarnok meg­
valósítása.

Végül a harmadik fontos dolog a zöldség­
piac rendezése, melyben a vidéki parasz­
toknak selejtes, hasznavehetetlen áruit 
vagyunk kénytelenek drágán vásárolni, 
mert nincs olyan telep, amely szükség­
leteinket minőség és mennyiség tekinte-

Fáradt szemek.
Irta: Kurt Küchler.

Hűvös őszi alkonyat volt. A derék öreg 
tanítóval künn sétáltam a íaiu határában. Néz­
tük a falut, a templom karcsú kicsi tornyát, 
a hosszú vékony jegenyefákat, a teiebéíyes 
kársakat. Mindez homályos volt már az alko­
nyaitól s a fák és házak cikk-cakkos szegélye 
fölött ott sötétedett be a letűnt Naptól halvá­
nyan bearanyozott derült kék ég.

Tovább mentünk egy darabig. Az öreg egy 
kis magasiatfélén megállapodott. Csend volt 
mindenütt. Csak egy-egy idehangzó falusi kutya 
ugatását hallottuk meg olykor s a közelben 
nagyon halkan csobogó patak csendes tova- 
ceördülését. Megragadta a kezemet s kifejező, 
fáradt öreg szemeivel mintha az egész minden- 
ségre akart volna mutatni:

— Nem tartja csodálatosan szépnek ezt a 
csendességet ? Engem valósággal eltölt ez a
természeti gyönyörűség.

Kissé meggörnyedt volt. Ezüstfehér haját 
fel-felborzolta az őszi esti szellő. Szemei mintha 
egy álomszerű fájdalomtól csillognának, mintha 
belőlük az ihietszerü nagyszerűség csillogna.

Nem várta be a válaszomat.
— Látja kedves jó barátom! Ilyen ezeknek 

az alkonyaíoknak a csodája. Ez a mi ünnepünk.

Ilyenkor azt hisszük, hogy az életnek minden j 
terhe és a lélek minden nyugtalansága eltűnt 
a Földről.

Hallgattam.
— Maga még nem képes ezt megérteni — 

mondotta könnyed öreges mosollyal. — Maga 
még az ifjúság könnyelmű egoizmusával néz 
a természetbe. A természet még az Ön szerel­
mese, akitől Ön még örömöket vár. Nekem 
több a természet, nekem kedves barátnőm az. 
Én csak a csendességet várom tőié.

Hirtelen elhallgatott. Megijedt ettől a mély 
őszinteségtől. Órájára nézett.

— Jöjjön vissza ! — mondotta — sötét van 
már és kissé hűvös a levegő. A nőm már bizo­
nyára vár is a vacsorájával.

Vacsora után elbeszélgettünk. Hárman vol­
tunk összesen: én, a tanító, meg a felesége. 
Három nap óta laktam már ennél a végtelenül 
kedves és csendes párnál. Az asszony haja is 
hófehér volt. Arcának öreges vonásai között 
csak a gyakorlott emberismerő fedezhette föl 
a szenvedések nyomait. Szemeiben igeu mély, 
de öreges fáradt fény ragyogott elő a halvány 
lámpavilágnái.

Az óra tizet ütött. Mintha tiz hangcsepp 
zavarta volna meg a mi csendes szótaianságun- 
kat. Éppen jóéjszakát akartam mondani a két

I i-

jóságos öreg párnak, amidőn különösen ért­
hetetlen dolgot láttam. Az öreg asszony hir­
telen fölugrott és rémületesen kimeresztett 
szemmel és szinte megdöbbentően ijesztő arccal 
az ablakra bámult, amelyen hirtelen bele­
kanyarodott felénk a hold hala vány fénye. Az 
öreg tanitó váltamra tette kezét, szinte éreztem, 
amint reszketett; szinte félve közeledett felém. 
Valamit hebegett, talán azt akarta mondani, 
hogy hallgassak. Az asszony hirteien valóságos 
öröm rikolt ássál kiáltotta :

— A csoda !
Karjait kitárta. Sápadt keskeny arca hirteien 

elvörösödött s változatosnál változatosabb kife­
jezéseket öltött. Valamilyen rémületes öröm te; e 
volt az, amely pár pillanat múlva hangos sírásba 
ment át. Ledült a székre és azonnal elaludt.

Az öreg tanitó fellélegzett.
— Hála istennek, vége van ennek is — mon­

dotta halkan, remegő hangon.
Odament az ülve alvó asszonyhoz. Megsimo- 

gatta a haját. Nemsokára kinyitotta a szemét. 
Férjére nézett és jóságos, szinte megelégeder
mosolygással mondotta :

— Láttam őt! . . . Itt volt! . . . Háttám. 
Majd mild a ketten sirm kezdtek. Kimentem. 
Nem is kívántam nekik jó éjszakát. Nem akar- 

j tam megzavarni ezt a fájdalmas boldogságot.
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A sajtó.
Irta: Szávay Gyula.

Á Pressburger Zeitung 150 éves jubileuma alkal­
mából Pozsonyban tartott ünnepi beszédből. —

j Azt mondják a hirlapiráaról, hogy az a min- 
áhal a bu g .r er ; jennappal születő s a mindennappal elhaló

lében is kielégítené. Sőt a bolgárkertészek j 
kevesebb száma s az általuk művelt föld 
kisebb volta a helyzetet még súlyosabbá *
teszi. \

Erre egyetlen orvosszer, hogy a föld- j 
mívelés! minisztérium által a bulgárker- j
tészet meghonosítására s az elpusztuld ; efemer hajtása az irodalomnak 
bolgárok pótlására indított akcióból mi s tudom. Akit mi ma itt ünnepelünk,

I r*/ öy ’ XJL j tí AUI LUi u Ulfíi Jlt ö
I Korszakos aiakotíkat melóie, napok so» ozata, | vjj^gra> Pressburger Zeitung, téged és minden- 
i esem én vek zu hat acra. p-vászrovati közlemény ei- ___- __

^ . j
is részt kérjünk s megtegyük az állami j ime megszületett 150 évvel ezelőtt, él ma is 
kertésztelep felállítására a legsürgősebb j fizikailag, él szellemileg, korszakok tűntek el

lépéseket. i , , .......
* s * , I •• i 1 „x__i események zuhataga, gyaszrovati közleményei-A város vezetőségének kötelessége, hogy 1 s ’ , , , , r

ö . . . { hol temetők teltek, melyeket visszaszámolt
a műit balsikereire tekintet ne ü , min _ kenyérmező az elévülés háromszor, 150-szer
dent elkövessen arra, hogy a most kínál- • búcsúztatta el az ó évet, 150-szer köszöntötte 
kozó alkalmat el ne mulaszszuk. A föld- j az ujat, feketévé festené a Dunát a ténta, amit 
mivelési minisztérium készséggel szolgál j ezalatt elfogyasztott s fehérré az országutat 
Útmutatással s talán mi sem idegen- \ Pozsonytól Brassóig a papiros, mely felhaszná-
kednénk áldozatoktól, ka egy állami | l«5«*0“- a PreBabllr$er Zeit“”f 150 eszteDd6Íe

telepre lenne kilátásunk, ka ' ; jegyezpapirosoaákóján megae látszik, hogy amióta

lenne az oly nagyméretű, mint a ason O ; e p-,pjr0ecsákó fejébe van nyomva, immár sor­
körülmények között legutóbb felállított ; 'Dan egymást felváltva mar a hatodik felséges

- • -íj ------ 1" fejen tündöklik — s még soká tündököljön ! —
I Szent-István koronája.

Efemer-e hát az újság ?
És ha az idők távlatából nézzük azt a kort

~ . ,, , r , X- í amelyik szülte őt, akit mi ünnepelünk, ha meg-Ott kint a piacon egyébként és egyelőre J .j . . ?
z undorító dolgokat árulják tovább. Csak ; hanguiatai viharozágát, elénk áll a kérdés, ki 

azt sajnalnok, ha ez a cikkünk mint j ^gj-enitette hát 
annyi más — pusztába kiáltó szó lenne ...

I lett immár ebben a nyugati miliőoen akkor 
I születnie itt.
? Te, Windisch szenátor s te Länderer — 
j becsületes, derék, okos emberek — te csak az 

eszköz, a kellék voltál, te József valái, az ács, 
aki kellettél világszerü törvényes apának, mert 
a nagy eszméknek csak anyjuk szokott lenni 
és anyjuk a kor. Te kellettéi törvényes apá­
nak, hogy amit az idők megérleltek s meg­
születni parancsoltak, azt ti kézbevegyétek, 

I világba vigyétek.
A korszellem, a kuli ura hozott téged

nemű testvéreidet.
Mennyi érdemed van, mi jót tettéi száz­

ötven év alatt okosat, nemeset, hasznosat vagy 
kedveset, avagy hogy hányszor törtéi borsot 
felsőbbség és aisóbhság orra alá, azt én most 
itt latba nem vetem. Újság voltál, kovásza az 
élet kenyerének savanyu időkben, — kakas

győri zöldségtermelő telep.
Nekünk kisebb is elég lenne.
De valamilyenre okvetlen szükség van.

*

az

I v0[tá!, hajnalt hirdető, a sötétre a függönvözött 
erőben, egészségben s nyugalomban csas jegyez, . , . , , . , ., A \ -r j > I e]zart ablakok korában, — telefon voltál telefon-

! tálán időkben, — repülőgép a nehézkesség száza-
; dában, — fáklya a sötétségben, ernyő a nap-
j tüzesben, erő, rugó, iek, szóval újság voltál.
* Német volt az anyanyeived, de — mint aki a 
j szivét a homlokára tűzi — homlokodra tűzve 
] hordrad már akkor állandó jegy gyanánt a 
j magyar koronát, mint ahogy az különben vérré
• vált családi szokás volt mindig Pozsonyban és 
: ezek alól a szentek sem képeztek kivételt, 
I példa rá a Szent-Márton lovas szobra, mely 
I magyar huszár ruhába öltözködve áll kegyes 
i helyén, mert Donner Rafael azt ei sem képzelte 
i másként, mint hogy aki ennyi erényes hősi 
' tettet elkövetett, az ezeket — ha még olyan

meg ezt az orgánumot, egy
; férfiul akarat, vagy a nagy Véletlen játékos
I keze ?1

Windisch szenátor, aíudd a néhaiak földjében 
I örök álmodat tovább nyugodtan, nem te terem-

És te sem i heti el. 
I
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Tanító házaspár egy 40—50 év körüli g| 
szerény igényű jg

magános nőt
keres október 1-ére háztartásra, kit « j egyík gyermekét, az az ezeréves szép asszony, j daiom ideje.
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szent is — csakis magyar huszárként követ-

mE

I tetted a Pressburger Zeitungot.
I játékos kezű Véletlen. ; Büszkék vagyunk ma rád, ünneplő társunk
! Hanem az az ezeréves szép asszony, akiről ; s büszkék a mesterségünkre, melyet egy-egy
I bevezetőieg azt mondtam, hogy anyai karjain í ilyen emlékünnep beigazol. A világ fejlődő
! boldogan tartja ma élénk születésnapját ütő j organizmusában eljött döntőleg az ujságiro-

családtagnak tekintene s kinek holtig 
való eltartást adna. — Levelek Pados 
József elmére Nemessándorháza, u. p. 
Bucsuszentlászló, Zalamegye intézendők 

a fizetés megjelölésével.

i aki a

a

telő-muló idővel csak mindig virulóbb, j A világ sokáig kuruzsló szerekkel gyógyi-
I mindig termékenyebb s örökké korszerű, Pozsony- j tóttá magát, meg is sántuit, vaauit, bénult belé.

nak ez a jó szelleme, ezeréves kultúrája szülte , Csak azután jött rá a két nagy orvosságra,
életerős, maradós csecsemőül ezt az orgánumot, | arra, hogy minden hajnak megelőzője és gyógyí-

gg 5 mert kívánták, követelték az idők, mint meg- j tója a higineia és a sajtó.
EEBEBEE03300BS$20 » érettet, mint elmaradhatatlant, akinek meg kel- ! A higineia rászór Kegyetlen, szinte e.v-e.

Csak másnap este voltam ismét együtt a jó, 
öreg tanítóval. A ház előtti hárs alatt lévő 
lócán ültünk. Sokkal hallgatagabb volt, mint 
különben. Csak néha vetett felém egy-egy 
aggodalmas pillantást. Ünnepélyes csend volt. 
A hold ezüstös fénye reánk szűrődött a hárs 
lombjain keresztül. Nem mertem megkérdezni, 
hogy mi volt a tegnap esti érthetetlenségnek 
az oka, pedig azóta állandóan foglalkoztatott 
ez a gondolat. Hogy megtörjem a kellemetlen 
csendet, beszélni kezdtem holmi közönséges, 
elvont témáról.

Félbeszakított.
— Tudja . . . Azt hiszem, hogy mégis el kell 

Önuek mondanom, meg keü magyaráznom azt, 
ami tegnap történt. Tudja, a feleségem ... Ne 
gondolja azt róla, határozottan nem kell azt 
gondolnia. Olyan volt az, mint egy szent ihlet. 
Nem, határozottan nem az. Ez egy olyan lelki 
mélység. Ez az érzéseknek csak egy erős kom­
plexuma, amely látni engedi a meny országot, 
az Istent és megtanítja az embereket hinni és 
imádkozni.

Ezután beszólni kezdett az öreg. Szavaiban 
a hit ereje reszketett minden lázadás nélkül, 
mintha a végzet útjait az emberi életre nézve 
szükségesnek tartotta volna. Amit akkor mon­
dott, azt csupán a halál ölheti ki az emlékeze­
temből.

Egyetlen leányuk volt, Annagretnek hívták. 
Szülei valósággal körülrajongták egyetlen gyer­
meküket, aki lassankínt csodaszép hajadouná 1 
fejlődött. A szemei mindig tűzben égtek, min­
dig nevetett, soha semmi eíiea kifogása nem 
volt, hisz szülei még a szeméből is kiolvasták . 
minden kívánságát. De óvták is, pedig a falu * 
fiatal legényei, de még a városiak is ugyancsak 
megnézték a kékszemü, szokehaju szépséget.

Tizennyolc esztendős lett. Ez időben egészen 
hirtelen, váratlanul óriási változást észlelten ; 
rajta a szülők. Mindig piros arca elhaiványo-

térdenáíiva, sírva könyörgöít, hogy nevezze 
meg a gyermek atyját.

— Minek az anyám? — válaszolta a vajúdó 
fiatal anya. — Úgy sem találjátok meg soha.

A barátságos tanítói házban egyre fojtóbb 
lett a levegő. A mindig vidám megelégedett­
sége: fölváltotta az anya örök sírása és a leány 
néma dacossága. A szerencsétlen apa még csak 
szóra sem érdemesítette a bűnbe tévedt leányt, 
nem is nézett a szobája felé. Szótlanul hagyta 
ei mindig a házát s ha senki nem látta, akkor 
kisírta magát. A gondolat valósággal megőrjí­
tette : az ő leánya romlott, az ő egyetlen dédel-

dott, szemei beestek. Bátor, fürge lépteit a lassú, j getett reménysége !
nehéz járás váltotta fel. Legjobban azonban j Ezután még borzalmasabb napok következ- 
nagy szomorúsága tűnt föl szüleinek s amellett j lek. A halál két emberéletet ragadott ki ebből 
alig szólt néha egy szót. Ha valaki megszóli- j a tisztességes és becsületes házból: Annagrettet 
tóttá, megijedt, azonnal elpirult. Anyja mindig ; és a gyermeket.
azt hitte, hogy elmúlik ez az állapot. j Egy őszi nap hajnalán történt, hogy Annag-

Az anya gondos szeme azonban nem ismert ] rett gyermekévei kilopódzott az apai házból, 
titkot. Súlyos gyanú lopódzott szivébe és ezt j A megsemmisülésbe akart menekülni, mert nem 
a gyanút közölte az urával is. A mindig jámbor \ tudta magát kitenni annak, hogy egy egész 
tanító, feleségétől hallva e szavakat, tőrt raga- j életen át érezze atyjának szemrehányó haiiga- 
dott és leányának hálószobájába akart rontani, j tását. Inkább a halált választja. Menekült ki 
Az asszony tartotta csak vissza. Majd meggyón ! a faluból a patak felé, a szakadékok közé. A 
magától mindent — mondotta. ! pataK tovacsobogásábau mintha emberi szavakat

így múltak a hetek, amíg Annagret meg nam hallott volna, mintha az hívta volna: — Jer 
szülte gyermekét. Irtózatos fájdalmai közepette | hozzám ! A habjaim közt pihenőt találsz . . . 
gyónta meg anyjának súlyos bűnét. Az anyja i Az én morajlásom megbocsátást jelent! . . . Jer
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^etetlen, különösen az elkényeztetetteknek; a 
„r;tó is az. No és hibák is fordulhatnak elő a 
kezelésben, néha a sajtó is benn felejtheti eser- 
Dr"jét operáció közben a betegben és hát az 
jg előfordul, hogy az operáció sikerül ugyan, - 
de a beteg már nem éri meg a sikert. Arra | Naey és szorgos utánjárással, a helyzetnek 
xneg épen sok eset van, hogy szélhámosok és . *> helyszínen való tanuiniányozása alapján ké-
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A rendőrség
államosítása.

bűnösök akadnak, akik a sajtó álruháiban bandí- | gzitették elő a minisztériumokban a rendőrség 
táskodnak, a nyomdafestéket arra használják, hogy 
feiiemerhetetlenre kormozzák az arcukat vele s 
,lZ ó ornkatonákat arra, hogy finoman nonpariei 
betörő eszközt gyártsanak bele. Di ez nem 
~a'i6, csak a sajtó eszközeit bitorló valaki.

államosítására vonatkozó terveket és javaslato- 
■ kát, amelyek nemsokára a képviselőház elé 

kerülnek tárgyalás végett.
A mai rendőrségi szervezet helyi kötötteégé- 

; nél fogva ósdi maradványa az ősi vármegyei^ luBva U3U1 uulisu v ““X b,'
Ezek hibák, tévedések, tévelygések, fertő- j kiskirályságoknak, a pandúr-világ korából, ami­

zések, melyeknek ellenmérgét majd megtalálja j kor a közbiztonsági rendészet a nagyhatalmú 
irflga a sajtó. Ezek miatt általánosítani az j vármegye szuverén jogaihoz tartozott. Az abba 
ítéletet és elitéltetést világért sem szabad. Az j Val<5 beavatkozást sem az állam, sem a szomszéd

pég országos államosításának karhatalmi oldala 
a csendőrség szaporításával és a városokba vaió 
bevitelével igen könnyen megoldható.

De a rmdorbiráskodás kérdésének megoldása 
sem okozhat valami nagy fejtörést. Az összes 
kihágási ügyeket, bármilyen vonatkozásunk le­
gyenek, a rendőrbiráskodás elé kell utalni. Most 
a kihágást ügyekben sokféle a hatóság és sok­
féle az eljárás. ítélkeznek kihágás! ügyekben a 
szolgabiróságok, a rendőrkapitányságok, a városi 
tanácsok, a különféle iparhatóságok, elöljáró­
ságoknak is jut elég a kihágási ügyekből. A 
rendőrségnek országos, egységes államosítása 
folytán ez a sokféle kompetencia megszűnik. 
Minden kihágási ügy elbírálása a járási és 
városi rendőrkapitányságok elé tartozik első 
fokon és másodfokon a vármegyei készülő fő­

elemek a
lieneiecu világén dclu c^auau. -rxz. j valO oeavatKOZaSt 961X1 az Hlt-arn, eeui a bíuuidíou ) _
természetben rakoncátlanságaikkal j vármegyei hatóságok részéről el nem tűrték, | kapitányságok elé, amely e tekintet >en az 

M* AÍrr.»n«L- mZirio trí i v____ I páook másodfokú közrendészeti bíráskodási
alia-

~ } ------ÖV - O
milyen elemi csapásokat okoznak, mégis ki j m£g ha az a túlzásban egyszerűen nevetségessé
merné kárhoztatni a szelet, a tüzet, a vizet, 
hiszen ők a világ fenntartói azért.

liven gondolotok suhannak el lelkünk felett, 
amikor vidéki hírlapírók országos gyűlésünket

vált is. A vármegye határvonalán a vármegyei 
pandúroknak még a betyárok üldözésével is föl 
kellett hagyniok, amint azok más törvényható­
ság területére menekültek.25 LU B-Vi. viuvni V» -    ------------- Síi ^ iciuictcio uiouvauiwv«.

itt tartjuk Pozsonyban, a szépérzések, művelő- | Mai közforgalmi, népesedési és közbiztonsági 
jé sek történelmi ősvárosában, ahol ezúttal orszá- j viszonyaink között ez a furcsa helyzet tovább 
gos gyűlésünk ünneppé magasodik e sajtótör- j fönn nem tartható. De nagyrészben régen meg 
tt-ne mi esemény által. | is szüntették a csendőrség országos ezervezésé-

■ -— I vei és a fővárosi állam rendőrség nyomozó ható-
j a7á,jfS 'ZZl »£ miodfg TváTo-

^ 1 gok külön rendőrségei, ahová még az állami 
I csendőrséget nem bocsájtották be. Úgy látszik,

■■tgv
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egyedárusítása

Korányi
Zalaegerszeg, Rákóczi-u. 9.

; hogy a karhatalmi és nyomozó közegek a rendőr­
ig j ség államosítása folytán a csendőrök lesznek.
S I A csendőrség vette át szerepét már a határ­

rendőrség külön őrszemélyzetének is, amelyet _ 
tavaly megszüntettek és a csendőrséggel helyet- ! | 

tesitettek. j |j
A katonailag szervezett közbiztonsági ceena- j ^ 

őrség főleg a nagy tömegeket képes féken tar- ; ^ 
tani, amellyel a városi rendőrség nem bírt. \ | 
Nagyobb tumultusoknál a költséges katonai í Ä 
kirendeltségekhez kellett folyamodni. Ez pedig 
elkerülhető lesz a csendőrség megfelelő szapo­
rításával, amikor hamarosan, a veszélyeztetett 
pontokon nagyobbszámu csendőri készenlét von-

pánok másodfokú közrendészeti bíráskodási jog­
körét veszik át.

Az országnak, a nemzetnek a rendőrség álla­
mosításából nagy nyeresége lesz, hogy mindenütt 
egyforma elvek szerint működő, független rendőr- 
biróságok döntenek kihágás; ügyekben. Többé 
nem érvényesülhet a helyi politikai szempont.

A rendőrségi bíráskodást a helyi közigazga­
tásnak — sokak által részrehajlónak mondott — 
hatásköréből kivonják. Az összes közigazgatási 
és rendészeti kihágási ügyek fölött egy szak- 
biróság fog Ítélni az egész országban egyenlő 
elvek és egyenlő eljárás szerint.

Ilyen lesz a jövőben a rendőri szervezet. 
Minden intézkedés a katonai fegyelem alatt álló 
csendőr eég kezébe kerül.

<«9» ; «P> !
«•?> I m> I !<«*» i o®. j«»)) y
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§
I ki több évig nagyobb uradalmat ön- § 
I állóan kezelt, a gazdaság minden | 
I szakmájában jártas, állast keres | 
I október elsejére. |
I Birken Jenő Ságod, u. p. Zalaegerszeg. _

elviszlek gyermekeddel a tengerbe . . . Üli 
nincs gyűlölet, ott nincs harag ! . . . Ott béke
és örök nyugalom honol!

Ment tovább a szakadékok között, föl a 
magaslatra, amely alatt nagy mélységben íova- 
foiyt a patak. Látta a folyását mindaddig, amíg 
a nagy folyóba nem került.

Testét iszonyú remegés és fájdalom járta at. 
Nézett le a falura, a szülői házra, nézte a 
didergő, síró, alig egy hetes gyermeket. A fáj­
dalom és kétségbeesés valósággal megőrjítette. 
Visított, ordítozott és ezt az életfájdalommal 
teli, velőtrázó sikítást lekergette az őszi szellő, 
messzire, a falu felé. Acgretta összeesett. Fél- 
holtán szedték föl gyermekével, úgy vitték

Olyan perceket élt át a jó tanitópár, hogy 
a hajuk szinte szemlátomást fehéredett meg

I P w. _
I ható majd össze rövid órák alatt, A sürgős j | ------------------  ö
: beavatkozásokon fordul meg pedig a legtöbb j 

rendőri intézkedés sikere. Ennélfogva a rendőr- ’ ------- --------

Ei?5E5ErE:k:; i 
-r aemh,yta on.k« P—j-! ír.

feje körül, az angyalkák serege pedig korul­
táncolja lábait. Ilyenkor mindig mosolygás köl­
tözött a szerencsétlen anya arcára és ez a mosoly, 
valamint szemeinek boldog fénye arcán maradt 
még a vízió eltűnése után is mindaddig, amíg 
a hallucináció álomképpé nem olvadt, 

így volt ez évről évre.

Midőn az öreg tanító mindezt elmondotta 
nekem, letörölte könnyeit, jó éjszakát mondott 
és a lakása felé fordult, Ezüstfehér haján vissza­
tükröződött a hold sápadt fénye, a vállai erő­
sen meg voltak görnyedve, mintha egy egész 
élet terhe alatt roskadoznának. Néztem ezt az 
öreg embert és hallgattam a patak messze 
csobogását, amelynek csöndes, örök melódiája 
mintha fátyolt boritana ennek a jóságos öreg

pi____
tést. S amidőn látta leányának ritkán felnyíló 
szemeit, akkor az égbe akart kiáltani az Isten­
hez, hogy vessen véget szerencsétlen leánya 
szenvedéseinek.

Az apa mélyen nézte a bűnhődő, haldokló 
leány arcát. Az arc elmosolyodott, olyan volt, 
mint akkor. A fáradt test végig rángott...

Az anya szivére tette a fülét, majd össze­
kulcsolt kézzel valóságos őrült arckifejezéssel 
nézett az ég felé és szinte extázissal ordította :

__ Nagy Isten — köszönöm neked.
Ugyanabban az órában meghalt a gyermek is.
A szegény tanitóné iázálomban feküdt akkor, 

amidőn gyermekét temették. Együtt vitték ki
j az apai ^házból mind a két halottat. A lázas

A® r=r i —■—
bűnös mellett, akinek pálmái felértek j nag? ^ csodájaI
nnnden megérdemelt büntetéssé. j Amint ß,#aH> egészen nyugodt lett s rend- ( embernek fáradt életére

haját tépte. A gyermen máig :a’megtör- ! szerint nem is beszélt a leányéról, mintha soha
nyögdéeselt. Az apa em ny 8Z gyermeke nem lett volna. Nem is igen vették
rék leánya kínjai. Letérde.t ha,do g> h az esze meghibbant. Csak olykor,
mellé és úgy sírt, mint egy gí«™® "f ,orditott í nagv ritkán, ha hallgatni és gondolkozni tudott 
a hideg, altg mozduló keze . Majd , ord g. ^ ^ 6r, Uelyegéeét hallott8, I
“Int: S ^ visszament a lányé- I akkor hirtelen felugrott s a beléje fojtott fáj- «
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Rés muraköziána.
(Panaszos levél a Muraközből.)

Ismét egy káplán.
A muraközi hecckáplán külön természetrajz! j 

fogalom. Születési helye Magyarország; Zágráb- | 
ben tanítják, lelőhelye a békés éa magyarbarát 
Muraköz, állandó betegsége a magyarfalás in 
theoria. Minden évben felbukkan egy-kettő. 
Minden évben leleplezünk egy kettőt. S álta­
lában csak arra jók ezek a sovány, gyenge- 
boponyáju szolgái az Istennek, hogy örökké 
ébren tartsák a muraközi kérdést s minket 
annak örökös emlegetésére késztessenek. Ezért 
köszönettel tartozunk nekik, de nem féltjük a 
derék muraközieket ezektől az Ephialtéa-korcsok- 
tól. íme a legújabb muraközi virág :

„Zganec Vince murasikiósi születésű, zág­
rábi kispap, ahelyett, hogy keresztényi köteles­
ségének eleget tenne s a népet békére és egyet­
értésre ösztönözné, folytonosan a falvakban 
kószái s a népet a magyar nemzet és magyar 
nyelv ellen izgatja.

Nevetségesnek tűnik fel előttünk, hogy egy 
olyan senkiféle személyiség, mint Zganec, olyant 
gondolni is merészel, hogy a muraközi népet 
azon nemzet ellen, melyet őseink és mi folyton 
békességben és a legszebb egyetértésben éltünk, 
— felizgatni fogja. Ettől nem félünk, mert a 
magyarok iránti testvéri szeretetünk oly mély 
gyökeret vert szivünkben, hogy azt nem egy, 
de 100 Zganec sem képes kiirtani.

Zganec eddigi csúnya magaviseletéről a követ­
kezőket közölhetjük:

Egv izb^n egy leány a murasiklósi vasúti 
váróteremben a Muraköz cimü lapot olvasta. 
Ezt meglátván Zganec, azt mondta neki : »Ne 
olvasd ezt a lapot, hiszen ebben csupa tévtan 
foglaltatik.«

A leány abbeli kérdésére, hogy hát mit 
olvasson, azt válaszolta Zganec: »olvasd a zág­
rábi horvát újságot« éa midőn a leány Zganec- 
nak azt felelte, hogy a zágrábi újságot nem 
érti, azt mondta neki: »olvasd gyakran, majd 
akkor megérfed.«

Most Zganec a murasiklósi tárában faiuról- 
faiura jár, a népnek beszédeket tart s iparkodik 
őket meggyőzni, hogy ők nem magyarok, hanem 
horvátok és hogy a magyarokkal nem szabad 
nekik tartaniok. Ily beszéd alkalmával egy 
felsőkiráiyfalvai földműves Zganec kérdésére 
azt válaszolta, hogy ő nem horvát, mert Mura­
közben, magyar földön született; mire Zganec 
azt a kérdést intézte hozzá : »hát ha a te istálód- 
ban egy lúd egy libát költ ki, azt gondolod 
abból csikó lesz?«

Mi pedig azt hisszük, bárhonnan jön egy 
szamár akár Becsbe, akár Zágrábba, akár 
Murasiklósra, az ott is csak szamár marad.

Igen tiszteit Szerkesztő Ur! Ezen esetet 
csak azon okból hozzuk Önnek tudomására, 
hogy legyen fogalma, miiv hazaárulókká válnak 
azon muraközi horvát ajkú fiuk, akik Zágráb­
ban végzik tanulmányaikat. Ez nekünk igen 
rosszul esik és igen szomorú, hogy a magyar 
kormány nem képes kivinni azt, hogy mi mura­
közi ek oly lelkészeket kapjunk, akik a mi 
barátaink: a magyaroknak szívben barátai 
volnának és »kik nem a politikának, hanem 
ielkipásztori hivatásuknak élve, azt tűznék ki 
egyedüli életcéljuknak, hogy az emberek becsü­
letben és békességeden élve, holtuk után üdvö- 
züljenek.

Továbbá tudatjuk Szerkesztő Úrral, hogy 
amióta nálunk adminisztrátor van, nekünk nem 
szabad a templomban úgy imádkoznunk, ahogy 
a mi szüléink imádkoztak s ahogy előbbi lelki-

pásztorunktól tanultunk, hanem az előttünk j adókat pedig a kik. büntető törvénykönyv 27.
hivatkozással kötelezem, hogy házukI teljesen idegen illír nyelven, mely nyelvet nem • §-ára

az Isten sem érti. A templomi j népét
kötelezem, hogy 

épét arra szorítsák, miszerint az árnyékszéket 
használják, mert ürüléket m shova, mint az 
árnyékszék gödrébe üríteni tilos. Az árnyék-

értjük, de talán
énekeket hasonló nyelven tanítják. Ha ez sokai 

■ igv lesz. lehetetlenség, hogy a nép fel ne iázad- 
! jón, mert már igen békétlen és elégedetlen.

Zganecnek azt tanácsoljuk, ha már hazájához j székek és gödreik úgy legyenek berendezve, 
hűtlen lett, menjen a drávántuira, Zagoriába, i hogy házi állatok ne férhessenek annak tártai­
vá gy még messzebb, a Balkánra. Ott az ő helye, j 
ahol örökös békétlenség és vérontás van; az ő j 
izgatásainak ott elég tér nyílik s talán talál is ; 
ott oly bolondot, aki az ő beszédjére neki megy \ 
a falnak ; de köztünk, muraköziek között ilyent j 
ne keressen.

mához.
A gyümölcsfélék leginkább alkalmasak lévén 

á kolera terjesztésére: figyelmeztetem a közön­
séget s különösen a kereskedőket, hogy kolera 
fertőzött községek vidékéről gyümölcsöt ne 
hozassanak, ne vásároljanak és általában véve 
jói megfontolják, hogy hol szerezzék be gyümölcs 

séírletüket.

Tudjuk, honáét fuj a szél: nincs messze sem 
Zágráb, sem Kotor. Kívánságunk egyedül az, 
tanuljanak gyermekeink magyarul, mert erre a ; 
gyermekeknek épp oly szükségük van, mint i az 
azoknak, akik a magyar nyelv ellen folyton ; 
prédikálnak, de azért tanulják s meg is tanulják, j

Hiába hirdeti Zganec : »Mi most itten vagyunk I 9813/1913 
I Muraközben, akik a muraközi népet más útra 
j tereljük« (a magyarok ellen), majd mi terelünk .I benneteket oly irányban, hogy nem lesz kedve- 1 javítása végett Géniben 1906 évi julius 6-án

tek visszatérni és köztünk zavargásokar elő- j kötött és a magyar szent korona országaira 
idézni.

II.

A hadrakelt seregek sebesültjei sorsának

I nézve 1908 évi szeptember 27-én hatályba 
’ lépett egyezmény 23. cikke szerint a „fehér 
! alapon nyugvó Vörös Kereszt, vagy Genfi 
j Kereszt szavak sem béke, sem háború idején 
' nem használhatók másra, mint arra, hogy védel­

mezzék és megjelöljék azokat az egészségügyi 
' alakzatokat és intézeteket, továbbá azt a személy- 
. zetet és azokat az anyagszereket, a melyek az 
> egyezmény védelme alá tartoznak.

Amennyiben tehát az egyezmény 18. és 27. 
TTT \7~ A rí! A T /XQl /XXT" A HP I cikkének figyelembe vételével kibocsátott minisz-mVAlALUS 1ÍUVA1. teri recdeleg- kivétel, meg Bem <ilspit, . feh#r

álló

Mrazovics Iván, Mikolaj György, Vugrinec 
György, Torandek Antal, Varga Mihály, 
Jambrovics Vince, Jezernik Márk, Tuksar 
István, Jalsovecz György, Soltics Mihály, 
Lecek Bólcus, Matosa György, Majsan 
Lőrinc, Sobocsec Márton, Varga Mátyás, 
Matosa Iván, Jambrovics Jakab, Malekov 
Pál, Juk Simon, Petkovics Antal, Kraljcs 
Károly. “

10157/1913.

Az ázsiai kolera veszedelmére való tekintet­
tel a lakósság egészségi állapotát fokozott éber­
séggel kell megfigyelni, miért is felhívom a 
város területén lakó orvosokat, továbbá család­
főket, vendégfogadósokat és mindazon lakás­

alapon nyugvó öt egyenlő vörös kockából 
vörös kereszt jelképét, vagy az ezzel össze­
téveszthető jelképet, továbbá a Vörös Kereszt 
vagy Genfi Kereszt elnevezést különösen Keres­
kedelmi célból gyári vagy kereskedelmi jegye­
ken magánosok, vagy oly társulatok, a melyek­
nek erre az egyezmény értelmében joguk nin-

adókat, kiknél hasmenéssel és hányással kéz- j csen, az 1913 évi szeptember 27 napjától 
dődő megbetegedés vagy gyanús elhalálozás \ kezdve nem használhatják.
történik, az 1876. XIV. te. 7. §-ában meg­
szabott büntetés terhe alatt a várost tiszti 
orvosnak és rendőrkapitánynak haladéktaianu; ■ gereezt elnevezést védjegyen használhassa, még

Akinek az a joga, hogy a vörös kereszt jel­
képét, vagy ped:g a Vörös Kereszt vagy Genfi

jelentsék be.
Továbbá minden városi lakóénak kötetessé- | 

gében áll az, hogy addig, amig a vármegye S

nem járt le, az a jogát annak lejártáig gyako­
rolhatja.

A Vörös Kereszt jelképével, vagy pedig a
területén egy községben sem állapíttatott meg j Vörög Kereszt V!lgy Genfi Kereszt élnevezés-

I sei ellátott áruk az 1913 évi szeptember 27 
í napjától kezdve csak úgy hozhatók forgalomba 

vagy tarthatók üzletben eladás végett készlet­
vármegye valamely községében (puszta, major, , be„^ ha azokat a jogosultnak kérelmére az első­
lakott hely stb) már megállapittaíott, minden- 1 jparhatŐ8ág lebélyegezte,
kit, aki a vármegye más községéből nála meg- !

kolerabetegség esete, mindenkit, aKi idegen 
kolerával fertőzött vidékről érkezve nála meg­
száll, azután pedig amikor a kolerabetegség a

szállott, a rendőrkapitánynál azonnal bejelent­
sen.

Tekintettel arra, hogy misem mozdíthatja 
elő inkább a kolera csirák terjesztését, mint a 
lakások körül az udvarban, kertben lerakott 
ürülék, amelyet a házi állatok (kutya, macska, 
szárnyasok), de lábával az ember maga is szét­
hurcolhat és a lakásba beviheti, ez okból külö­
nösen a külvárosrészek és hegyi lakósokat köte­
lezem arra, hogy fedett árnyékszék gödröt 
készíttessenek haladéktalanul, általában pedig 
a lakósságot, hogy az árnyékszékeket mészíejjel 
naponként megöntözzék, a családfőket és munka-

A lebélyegzés az iparhatóságnál kérelme­
zendő. A lebélyegzésért díj nem jár.

Aki a vörös kereszt jelképét, vagy pedig a 
Vörös Kereszt vagy Genfi Kereszt elnevezést 
anélkül használja, hogy erre joga volna, vagy 
lebélyegzés nélkül árukat forgalomba hoz vagy 
üzletében eladás végett készletben tart, kihá­
gást követ el s 200 koronáig terjedhető pénz- 
büntetéssel büntetendő.

Zalaegerszeg, 1915 szeptember 15-éa.

Fúlöp József sk., h. polgármester.

I Németh Mariska jjj NÖÍ kalap0k! NÖ‘ kalap0k '■ á% Kézimunka raktár! 3
g- m Bécsi és budapesti bevásárlásaimról megérkezve aján-
jE divatáru üzlete Jff jom du8an fej8Zerejt raktáram megtekintését. Legújabb, Hozzávalók nanv ^

5E Kézimunka raktár. Előnyomda. j elegáns modellek! Olcsó árak! Átalakításokat olcsón £ , f 3
Zalaegerszegen (Plébánia épületben ) készítek! Pompás választék! W Választékban . ^
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HÍREK, 
van.

Megérkezett, hivatalosan itt van az ősz. A 
mai Dappal köszöntött be, kérem szépen. Ezt 
üzért hozzuk nyilvánosságra : mindenki tudja 
mf,/, hogy mától fogva ősz van, bűbájos, gyü­
mölcsérlelő ősz, lombhullató ősz, amilyet aka- 
runk, olyan ősz, de valószínűleg méginkább 
olyan ősz, amilyent épen nem akarunk. De 
azért is kötelességünk nyilvánosságra hozni e 
dátumot: tudja meg mindenki, hogy eddig 
ny,ír voll. Mert az volt. Komoly szép nyár, 
‘,'ak az idő volt kedvezőtlen. Debát ez az év 
már úgyis tönkretette a hiteiét. Nem bízunk 
az őszében sem. Legalább a tegnapelőtti nyári 
zivatar után nincs rá okunk.

Szegény ősz!
11a a nyár itt-ott télies volt, milyen lesz

az ősz ?
S hová lesz főként a poézise . . . Hová lett 

az „enyészetben méla báj“? Hová a többi 
kedves ártatlan öröme az ősznek. Talán csak 
egy marad meg: a „hulló falevél“, a sárguló 
!eVél, de annak is elrontotta minden báját, 
minden poézisót a kiváló Zerkovitz mester.

No, nem baj! A szüretet is elvégezte a —
jégeső.

Az őszt is agyoncsapja valami 1918-as várat­
lan esemény . • •

Így lesz «tűszerű . . •

f Uj táviróállomás. Balatonszentgyörgy somogy- 
vármegyei és Szcpezd zalavármegy.i községek­
ben újonnan létesített Balaton környékbeli 
távbeszélő központok í. hó 11-én megnyi ta 
és egyúttal bevonattak a belföldi helyközi táv­
beszélő forgalomba. A szepezdi távbeszélő köz­
pont állami- és magántáviratodat is kezel.

Kinevezések. Dr Lmárd Mikló. közigazgatás, 
gyakornok, a keszthelyi gazdasági akadémia 
jogi tanszékére segédt.nárra ueveztetett ki.

Honát* László közig, gyakornokot a hely­
beli kir. törvényszékhez díjas joggyakornokká

nevezték ki.
Eljegyzés. Kluger Natalie Fosva és Seek 

Mihály Rigáos jegyesek. (Minden ku ou 

sités helyett.)
Értesítés Folyó hő 11 éu, azaz vasárnap

déhéfot tíz órakor az evangéliktm templomban 

Gálnir ^barabá sszegi* lel kész », Urvaosora-osztás

les:

A szenzáció.
Igen is van Zalaegerszegen. Nem is egy, 

hanem kettő. Ezúttal mindkettő a tanári 
testületekből került ki, melyekről különben 
csak az iskolásgyermekek szülei, meg maguk 
a tanulók szoktak tudni. - Az egyik eset egy 
kis tragédia. Korponay István paptanár, kit 
nemrég helyeztek ide, eltűnt a városból s 
mint köztudomású, kiderült, hogy a jeles- 
képzettségű, nagyjövőjü ember elborult elmé­
vel rejtőzködött egy budapesti zugszállóban.
A szerencsétlent súlyos betegsége feletti aggo­
dalom fosztotta meg eszétől. Beszállították 
egy elmegyógyintézetbe. Bármily kevéssé 
ismertük is, egy nagyrahivatott ember ilyetén 
tragédiája a részvét meleg érzését kelti ben­
nünk. — A másik eset már nem ily tragikus, 
de legkevésbbé sem szomorúbb az előbbinél.
Az esetet osak cáfolat formájában Írjuk meg, 
mert obskúrus kezek már eleve gondoskodtak 
róla hogy elferdített formában belekerüljön 
az ügy a budapesti sajtóba. Onnan ismeretes 
az a valótlan tényállás, hogy a kereskedelmi 
iskolában Balázs Márton tanár megverte 
Schmiedt József igazgatót és Neuwirth János 
tanárt. Az eset nem egészen igy történt. 
Tettlegesség nem fordult elő, de Balázs tanár 
egy Schmiedt igazgatóval történt összetűzés 
közben oly fenyegető magatartást tanúsított, 
hogy az igazgató jónak látta saját védelmé­
ről gondoskodni. Az eset nem ment simán,
8 tagadhatatlanul és határozottan skandalum 
jellege volt. - Az ügyet a felettes hatóság­
nak tudomására hozták. Várják erre vonat­
kozólag a döntést. Ennek megtörténtéig nincs 
jói uuk bárkit is a történtekért felelősségre 
vonni, hanem sajnáljuk, hogy ilyen otromba 
eset épen a mi szenzációnk s hogy voltak, 
akik még elferdítve is - országos szenzá­
cióvá akarták az ügyet dagasztani.

Hagyják a mi szenzációnkat nekünk. mg, 
ha önmagunk előtt kell ilyesmit restellnünk.

Negyven év. Fanglsr Mihály fiai 
cég folyó hó 27-én tartja a cég negyven­
éves fenállásának jubileumát. Ez alkalom­
ból felhívjuk a közönség figyelmét a nagy 
jubileumi vásárra, mely alatt szenzációs 
kivilágítás fogja a közönség figyelmét a 
nem mindennapi alkalomra irányítani. A 
rendkívüli bevásárlási alkalom bővebb 
részleteit legközelebbi számunkban közöl­
jük s azt addig is a közönség érdeklő­
désébe ajánljuk.

Beiratás után. As áll.
Ä 0*«.y.k VlTb) 34 ill.
a) o. 44, 1. b) 42 XL a) f > ^ , VIII.
54, 1VV42lJo/ztilyVa II- b) osztály. A bejáró 
24 tanuló. Uj osztály J J ^ váleM.
leánytanulók érára a 3. A ^ 8 . &g A
tutta 29 tanuló, a görögpótló tárgyalt 
magántanulók száma 7.

légvihar, a

h ,ai:6szolgált, tote nyui tizperoig tartó jég-
ezaktidathm vi ■ ^ környéket. A szüretelést
vihar tetette ton term<$tizet maga. A szegény
jórészben elvégezte ^ reméDytelenség maradt.
gazdáknak a jégdarabok nagy káro-
A városban a hatalma jg vidéki károkkát tettek „i„, megbízható
nagyságáról lapunk záita.g
értesülésünk.

Szerelmi dráma. Horváth Kálmán uagykaniz,, 
20 íves kárpitozd, múlt ezerdán rálőtt 
Vörös Anna nevű ideáljára, kinek családja 
ellenezte a házasságukat. A golyó a leány kar­
jába fúródott. A fiú erre maga ellen fordította 
revolverét, a szájába lőtt s halálos sebbel szál­
lították a könnyebben sérült leánnyá egyu 
a kórházba, hol az operáció után mmdkett 

állapota jobbra fordult.
Maav tűz pusztított tegnapelőtt Kiakanizsán. 

Mire a tűzoltók munkába fogtak, már a Pápai­
utca egész féloldala lángban állott. Nagy neie- 
Zeu sikerült a tüzet lokalizálni, melynek busz 
ház sok melléképület és takarmány esett áldo­
zatul Egyelőre sem a tűz okát, sem az oko­
zott kár nagyságát nem lehetett megállapítani.

A koporsó - élvezeti cikk 1 A kereskedelmi
minisztérium hivatalos kiadásában megjelenő 
Közseállitási Értesítő a 2265. oldalon közli, 
hogy a koporsók nem a faáruk, hanem az élel­
mezési és élvezeti cikkel (X.) csoportjában talál­
hatók. (Ez a közlemény nincs összefüggésben 
a most folyó háborúval, mely a helybeli temet­
kezési vállalatok között dúl.)

A kolera áldozata. Nem kell feltétlen meg­
ijedni! Nem kolera járvány, hanem az az ellen 
kiadott rendeletek áldozatáról vau szó. A 
dinnyeárusról, ki a tilalmi rendelet folytán 
kénytelen volt hatalmas készletét potom áron 
elvesztegetni. A több száz koronára rugó kár 
úgy elkeserítette a kői era helybeli áldozatát, 
hogy - mit tesz ilyenkor egy búsmagyar? - 
berúgott és egy kis parázs revolvers skanda­
lumot rögtönzött, úgy hogy a rendőrségnek 
kellett közbelépni, mely aztán megindította az 
eljárást a külömben derék dinnyeárus ellen.

Halál a búcsún. Múlt vasárnap, a mindig
népes buosuszentlászlói buosuu nagy riadalmat 
okozott egy leánynak hirtelen halála. Kis Er­
zsébet 18 éves pötrétei leány, a vasúti állomá­
son összeesett s azonnal meghalt. Hogy a búcsú 
népének nívóját jellemezzük — ebben a kole­
rától rettegő világban - senkinek sem jutott 
eszébe, hogy a halálesetből koleragyanut táp­
láljon. Szerencsére nem is volt kolera. A kövér 
leányt szivszélhüdés ölte meg.

Több mint harminc szép kép diaalti a Váráig 
Antal éa Fáik Zsigmond dr szerkesztette s 
iinmár a harmincnégy edik évfolyamét járó 
Ursiáa- Világ ma megjelent legújabb számít.
Az nlőszeri/fotográfiák « egyéb művé™ ,1 uazt-
ráoiók egymíat váltogatják benne. Közülük a 
legérdekesebbek: >Az elpusztult Melnik város 
Macedóniában. (5 kép), .Az abruzzó. herceg., 
,A népek csatája emlék.., .A botanikus., »Os«, 
munka a gazdaságban., »Automatikusan nyíló 
mentőernyL, ,Tanácskozásukról távozó mmiaz- 
terek. »A szerb trónörökös bevonulása Bel­
grádira. »A dubini vérengzés., »A toki«, 
.Manuel ezkirály a feleségével és .pósával«, 
Tanulmány. »A héthársi Szeut-Mártou-temp- 

í* (4 kén)' >A FMKE közgyűlése« (2 kép).
aT.P irodalmi részébe regényeket, elbeszélése- 
két kritikai cikkeket és verseket írtak : Beosky- 
Budai Erzsébet, Biesérdy Tibor, Bigmo Maria, 
Fáik Zsigmond dr, Fligl József, Gramszeghy 
Sándor Miskovszky Ernő, Pmzs Ódon, Váradi 
AnUl Versónyi György stb. tartalmas, kitűnően 
l'/prkesztett rovatok ezenfelül: Színház, Művészet, 
Irodaloméi!Irak, Zene, Sport stb. Mutatván,- 
számot ingyen küld a kiadóbiv.lal (Budapest, 
V kér., Hold-utca T.), ahová az előfizetés, 
pénz is beküldhető. A lep ára télévre 8 kor.

tártáig ° zott kár nagyság«“- " *_____ __________________ —-------- -

______________________ ___________________

--------—--------------------——I yan szerenC8énk tudomására hozni a , é. hdzdnségno^hogyaz j

Weber és Sztredszky *C7j idénvre ^Pi

■■■■ ■■
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A gőzgepkezelők és ka zánfütők legközelebb j 
képesítő vizsgái Sopronban október hó 5 nap 
ján délelőtt 9 órakor a Sopron városi villany- 
telep, n fognak megtartatni. A kellően fel­
szerelt vizsgálati kérvények a m. kir. kér. ipar- 
felügyelőségéhez küldendők Deák-tér 8.

Millió ember szereti a világhírű Réthy-féle 
cukorkát, mert rendkívül kellemes izii, a 
gyomrot, élvágyat és fogakat nem rontja. Meg­
hűlés, hurut, köhögés rekedtség ellen biztosan 
és gyorsan h iszuái. 1 doboz 60 fillér, kapható 
mindenütt, de csak Réthy-félét fogadjunk el ! j 
Po8táu 5 dobozt 3 koronáért franko küld: j 
Réthy Béla gyógyszerész, Békéscsaba.

— Berlitz módszer szerinti német-nyelvi | 

órákra tanítványokat elvállal egy szepességi 

német anyanyelvű hölgy.
Zongoratanitásban is nagy gyakorlottsága van.
Érdeklődők bővebb felvilágosítást az Unger- 

nyomdában nyerhetnek.

Az Élet oirnü szépirodalmi képes hetilap 
szeptember 91 számában Török Gyula folytatja 
Zöldköves gyűrű cimü regényét, elbeszéléseket 
írtak Andor József és Kárpáti Aurél, verseket 
Juhász Gyula, Harsányi Lajos és Gyökössy 
Endre. Ezenkívül Hevesi Sándor hangulatos 
visszaemlékezést közöl a lebontás alatt levő 
Nemzeti Színházról, Takács Menyhért jászóvári 
prépost római zarándoklójáról és Ádám Éva a 
kfcvlári búcsúról. A rendes rovatok ég illusztrá­
ciók egészítik ki az Élet legújabb számát. 
Szerkesztőség és kiadóhivatal: VII. Damjanich- 
utoa 50. Előfizetés félévre 10 K.

Piaci áraink:
Búza — — — — — 910 9.20 K
Rozs — — — — — 7*— —.— „
Árpa —- — — — — 6*40 7.— „
Zab — — — — — 6 50 —1— „
Tengeri — — — — — —.— —*— „

50 kilogrammonként.

Felelős szerkesztő: Czebe László. 
Társszerkesztő: Gürtler István
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Nyilatkozat.
Az üzleti élet szabályozója a koukurreuoia, 

melynek egyik súlyos fajtájával kell már évek 
óta megküzdenem. Wapper Ignác »szobrász«, 
kinek egyeduralmát szakmám terén üzletem 
kiterjesztésével megszüntettem s e téren egész­
séges viszonyokat hoztam létre, a konkurenciá­
nak olyan eszközeihez folyamodott velem szem­
ben, melyeknek méltatására igazán nincs szó a 
gorombaság szótárában.

Évek óta, hétről-hétrc a legképtelenebb címe­
ken tesz ellenem feljelentéseket. V=ádol kihágás­
sal, büntető törvénykönyvbe ütköző dolgokkal, 
az újságok félrevezetésével ellenem a legkép­
telenebb rágalmat szórja világgá. Mindezeknek 
alaptalanságát már egy kötetre való felmentő 
ítélet igazolja.

Legújabban a Magyar Paizs o. „iparpártoló“ 
hetilap hasábjait foglalta le magának úgy, hogy 
a lap legutóbbi számaiban az én szerény szemé­
lyem és üzletem kipellengérezése az egyedüli 
tárgy. Borbély György szerkesztő ur egy 
hozzám intézett levelében egész nyíltan tagadja, 
hogy lapjában ellenem indított undok hajszá­
ban része lenne s igy vele szemben elejtem azt 
a jogosult feltevésemet, hogy nála is üzleti 
érdek engem támadni. Bár igazán nem értem, 
hogy akkor az „iparpártoló“ tanár ur miért 
tartja közérdekűnek a nála hirdető Wappert 
dicsőíteni s engem, ki a Paizshan nem hirdetek, 

í miért t nged „másoknak“ a szerkesztői részben 
: állandóan kipellengérezni.

Ez különb n az ő dolga, de az mégis furcsa, 
hogy a magyar iparpérlolás apostola egy cseh- 

I morva bevándorlódért képes egy magyar iparos 
elleni hajszát táplálni — bár mint levelében 
is elismeri — nincs cl ja ellenem dolgozni.

Wapper Ignác, kinek mindenesetre kelleruet- 
; len, hogy ill egy knukurrens üzlet nyílott,
* már a sajat személyében is ir és nyilatkozik. 

Egyelőre titok, hogy kinek a tollával, do az 
bizonyos, bogy oly minősithi tieu kenyéririgységgel 
teszi azt, amilyet az erdők vadállatai isszégyeo- 
ieuéuek. Wapper ur, én tudom honnan fuj a szél. 
Nem az a baj, hogy én „sirkőraktáros“ vagyok.

I Hiszen, ha kőfaragó volnék, még nagyobi) volna 
1 a piszkolódás. Hanem az a baj, hogy most 

kerten osztozunk — tisztességes árak mellett — 
azon, ami eddig — önkényesen szabott árak 
mellett — az ön zseléébe vándorolt. Tessék 
konkurrenoiát csinálni nekem. Ezt a kritikán 
aluli módot, mellyel tönkretételemre törekszik, 
a nagyközönség ítélete alá bocsátom. Mint e 
város szülöttének, ki itt becsületben megöre­
gedett szüléimet tartom el s az ő érdekükben 
fiúi kötelességem megfeszített erővel dolgoznom, 
hogy hat embernek a mai nehéz viszonyok 
közölt kenyeret kereshessek, nekem is van 
annyi jogom itt keresni a megélhetést, mint 
bármelyik Troppauból ideszalujtott cs hmorva 
„szobrászának.

*) E rovatban közöltebért nem vállal felelősséget a 
szerkesztő.

? Egyébként ez ellen a derék ur ellen a fel- 
j jelentést megteltem s b-ztusithatom őt, hogy 

nincs az a piszkos kőfaragó kai ipács, mellyel 
engem a közönségnek tisztességgel megszerzett 
jóindulatából kiüidőzhessen,

S most még egy támadásról ke l nyilatkoz­
nom. Borbély tanár ur szerint Pásztor Imre 
tanár az Esetek c. rovat Írója. Ez az ur nincs 
megelégedve azzal, ahogy embereim a koszorúk­
kal bánnak temetések alkalmával. Bizonyára 
tueg lenne vele elégedve, ha a virágokat tőle 
s nem Havas mű kertésztől szerezném be. Mert 
magyarázatul meg kell jegyeznem, hogy Pásztor 
Imre tanár ur mint jó üzletember virágkerlé- 
szetet rendezett be s úgy látszik hírlapírói 
tollát is ennek a reklamirozásában szeretné, 
még valótlanságok árán is megedzeni.

Különben, tanár úr, lássa én nem irigylem 
Öntől, hogy egy szobában öt gimnáziumi tanulót 
tart magánál koszton s hogy ez a kis üzlet 
havi 580 koronát hoz a konyhára s mégcs;.k 
nem is minősítem különösnek, hogy egv tanár 
a saját tanítványai részére internál üst tart fenn, 
holott variunk iuiézetek, hol a kosztadás a tanári 
állással összeférhetetlennek vau minősítve. Én 
csak azt tartom különösnek, hogy ez a kisded 
támadás miért egy közérdekű rovatban foglal 
helyet. Hát annyira közérdek az, hogy ón is 
öntől szerezzem be virágsziikaégletemet? Ezt 
még Öa sem állíthatja, tanár ur.

Ezzel végeztem a ténybeli adatokkal s még 
azt jegyzem meg, hogy Pásztor Imre sértő cikke 
miatt is a bíróságnál keresek elégtételt.

Magát az ügyet pedig a nagyközönség pártat­
lan ítéletére bízom.

Siposs Dezső
a „Kegyelet“ tulajdonosa.

Sirolin
F "Roche" •*

on&stfag ajánlva a légzős-zsrvmk 
mImtenneznü megbetegedés* ellen

tüdőbetegségek
gégehurut, “

. " szamárhurut,
|||, gyenneM görvélykória ebeit

cxu/xfon gyógyszerrérbun
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Figyeljen a névre és kérjen mindig határozottá i 
Erdögyöngyót. Hasonnevű éri ék télen utánzatok 

visszautas!’undok 1
Erdőgyöngyeművek Moritz Löw, Brünn Hussowitz.

Szlavónia.

Radioactiv források 64° C.

ELSŐRANGÚ: “ztosan gyógyít

GYÓGYFÜRDŐ
Nyári és téli kúra.

reumát, ischiást, anyag­
cserezavarokat, cukor-

alkalikus bete99e9et- aikati M0* 
’ kát, gyermek kórokat,

sós, jódos csonttöréseket és izzad-
vizek. mányokat.

Kívánatra prospektus ingyen.
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Árverési hirdetményi kivonat. =
A zalaegerszegi kir. tazék, mini telekkönyvi : 

hatóság közhírré teszi, hogy Laki Ferenc végre­
hajtónak Török József végrehajtást szenvedő 
eiieni 302 korona 16 fillér és jár. iránti végre­
hatási ügyében az árverés a zalaegerszegi kir. 
tszék területén levő Török Józsefnek a vaspöri 
823. ez. tjkv.-ben + 1 sor. 314 hrsz. rétbiriok- 
hóli !/s rész ilietőségére 1328 korona kikiáltási 
árban az árverés ebenda);étik és hogy a fent 
megjelölt ingatlan az 1913 október hó 16 nap­
jának d. e. 10 órájakor Vaspör községházánál 
megtartandó nyilvános árveréseo és pedig ház­
béradó alá eső ingatlan a kikiáltási ár felénél, 
egyéb ingatlan a kikiáltási ár 2/s-nál alacsonyabb 
áron eladalm nem fog. Árverezni szándékozók 
tartoznak az ingatlanok becsárának 10°/0-át 
készpénzben az 1881. LX. te. 488. §-a alatt
jelöli árfolyammal számított és az 1881. évi 
november 1-én 3633. sz. a. keit I. M. rende­
let §-ban kijelölt óvadékképés értékpapírban 
letenni a kiküldött kezéhez v. az 1881. LX 
to. 170. §-s értelmében bíróságnál történt elő­
zetes behelyezéséről kiállított szabályszerű el­
ismervényt áíszoígáltatni.

A kir. tszék, mint tlkvi hatóság.
Zalaegerszeg, 1913 jucius hó 26 napján.

Keresztesy sk., kir. tszéki bíró, 
E kiadmány hiteiéül:
Pirify, kir. tkwpzető.

Najyobb mennyiséit) í
80 ki. fajsúlyú fajtiszta $

*

Diószegi vetőmag búza*
kapható a Zalalövői ! 
Uradalomba Zalalövő ;

Kitüntetve Párisban 1900 ezüst éremmel

I i Aki jó és tartós Aki jó és tartós
i - utort

Megbízható, kitűnő szerkezetű

kecskeméti

borsajtót
szállít a kecskeméti 
Vasipari termelők 
szövetkezete, mint 
az 0. K. H. tagja 
gyárából. Az

óhajt beszerezni, az forduljon bizalommal

IPARI ÉS HÁZIIPARI SZÖVETKEZETEK
BESZERZŐ ÉS ÉRTÉKESÍTŐ KÖZPONTJA
Budapest, Vili., József-körut 36. szám. 

Tessék árjegyzéket kérni.

Keszli Ferenc műasztalos mesterhez
Csány-utca 41, szám alá? ahol a legújabb stílben 
készült bútorok készen kaphatók, — Tessék szemé­

lyesen meggyőződni róla.
00

Kitüntetve Sopron 1904. arany éremmel. B

RSífttJHuj iparág Zalaegerszegen, §§
35
SS

etn
LORENCZ ANTAL

a müncheni keresztény művészeti társaság technológiai szakiskolát végzett tagjának egyházi muipar- &ti

m
intézete, templomfestészet, müaranyozás, szobrászat.

tuti

i Elvállal: templomi tárgyak készítését, úgymint oltárok, szószékek, szob- gg.-m *■ _ . . 1 1 x 1 • r Sä 1 _ _It Jt ! 1, Z, - * 4- .1 ytJ| rok, stb. Újjáalakításokat bármely stílusban és kifogástalan művészi kivitel 
ben. Antik műremekek korhű és szakszerű restaurálását és utánzását; kép 

|§ és tükör keretek aranyozását, szobrok testését. — Művészi kivitel, lelkiisme- 
m retes kiszolgálás, olcsó árak.
SS Műterem: Zalaegerszegen, Eötvös-utca 6. szám.

Hirdessen a
ZALAMECYÉBEN.

o Eladó |
Ha zalaszentiváni vasúti állomási depóban körülbelül |j

13000 drb tölfffaoszlop 1
i ia 

I ra hossza 2'Ü és 5‘ Közelebbi felvilágosítást ad az ördög- gj
lel henvei erdő vállalat.
ia -

Utolsó posta Zalaszentiván. 01
01
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I Körjegyzői g

1 nyomtatványok |,
j~j raktára gj

IÜNGER ANTAL |
IS könyvnyomdájában |j
E és mj
j§ könyvkötészetében gj
r§ ZALAEGERSZEGEN. |j

íeSSSEISSíSíSBíSESíSISEB

18521/ai. 1913. szám. Zalavármegye alispánjától

Kriegner-féle Ákácia-krém
rendkívül finom, kedves illatú arckenőcs, mely 
az arcot üdíti, frissíti, szépíti és fiatalítja. Pár 
nap alatt eltávolít szeplőt, májfoltot. Kisimítja 
& ráncokat, redőket, ára 2 K. Ehhez ajánlatos a

Kriegner-féle Akácia-pnder
fehér, rózsa és krém színben. Páratlan a nap és 
szél befolyása ellen. Egy doboz ára 1 korona. 
Évtizedek óta közkedvelt még a férfiaknál is a

Kriegner-féle Akácia-szappan
kellemes hatású és igen tartós, ara 1 korona 

a gyógyszertárakban
Postán küldi Kriegner-gyógyszertár,

Budapest, Ká!vin-tér

Mi az élet örömnek ellensége?
cimü könyvecskét kívánatra ingyen küldi.

Tárgy: A vármegyei központi hivatalos helyiségeinek fűtéséhez szükséges 
tüzelőanyag szállításának biztosítása az 1914—1916. évekre.

Versenytárgyalási hirdetmény.
Zalavármegye törvényhatósági bizottságának 

17397/ni. 1906. jkv. 655. sz. véghatározata
alapján a vármegye központi hivatalos helyi­
ségeinek fűtéséhez szükséges ées az alábbi ki­

mutatásban feltüntetett tüzelőanyag szállításá­
nak 1914 évi január hó 1-től 1916 évi decem­
ber hó 31-ig terjedő időre leendő biztosítására 
ezennel versenytárgya'ást hirdetek.

A szállítandó tárgy 
neve

Évi szükséglet meg­
közelítőleg

Egységár
köbméterenk.

korona fibér

Jegyzet

Minden korhadástói ment 

első osztályú, száraz, bütyök 

nélküli bükkfa

vagy kirostált (pormentes) 

magyarországi termelésű 

kocka diószéa

630 köbméter

56 köbméter 

(68500 kilogramm)

A bükkfa helyett 

ugyanoly mennyi­

ségű cserfa szállí­

tására is íehet 

ajánlatot tenni.

Van szerencsém a nagyérdemű közön- «£* 
C sét b. tudomására ^doi, hog-y WEISZ 

EDE-féle habban — a vármegyeház i 
*r áteiienéhen — levő irodahelyiségemben *5

T
tűzifára, különféle kőszénre, 4

M r * rr4 kokszra, faszénre es
*r trágyára

mu- 'y
*5*

i nap,- rendéi és--.* xet felveszek. — Törek- 
r véser >-, hogy a t. közönséget ponto- *

4 i*
tc. Kiváró tisztelettel

4 Weinberger H. és Fia. J*

Pacocreolln-PE ARSON
különleges angol anyagból előállítva, az orvosi tudomány 

által mint erőshatásu fertőtlenítőszer
mindenütt elismerve,

a jelenkor legmegbízhatóbb fertőtlenítője.
Szagosított anyagok használata fertőtlenítésnél hatály­

talan.
Kérdezzük az orvost!

Dr Neudörfer vezértörzsorvos
a CREOLIN-PEARSON felől igy nyilatkozik:

„Ez egy nemzetgazdasági termék“
PQF Mindenütt kapható!

Ódvakodjunk értéktelen utánzatoktól éekérjük
y kifejezetten

PACOLIN- Ól x,
PEARSON-t WM m"ttdoSbat

Csak Pearson-féle készítményt használjunk:
PACOLIN ME DŐL CREOLIN

1 kg K V50 (rüh elleni szer) 100 gr 60 f. 1 kg K 2"40
Mindenütt kitüntetve!

Utóbbi kitüntetések: Arany érem és tiszteletdij Turin- 
ban, Drezdában, Brüssel, Rio de Janeiroban.

1. A vármegye közönsége fen tartja maginak 
a jogot, hogy szabadon határozzon a felett, 
vájjon tisztán bükkfára vagy cserfára, vagy 
pedig a kőszénre vonatkozó ajánlatot fogadja-e 
el, vagy pedig megosztva vegyesen : a fa- és 
kőszén szállítását az általában meghatározandó 
arányban.

2. A szállítási határidő kezdete 1914 év 
január 1-je. A szükséglet a szükséghez képest 
esetről-esetre fog megrendelteim, ugv hogy az 
évi rendelés a viszonyokhoz képest több és 
kevesebb is lehet.

3. Csak a szabályszerűen kiállított pecséttel 
lezárt, sértetlen borítékban elhelyezett és köz­
vetlenül vagy posta utján beadott egységáras 
ajánlatok fognak vétetni.

Az ajánlat borítékának mintája: „Zalavar- 
megye alispánjának.u Zalaegerszeg.

„Ajánlat a 18521/ni. 1913. sz. versenytárgya­
lási hirdetésben kiirt tüzelőanyagok szállítására 
(családi és utónév, illetőleg a cégnév olvas­
hatóan Írandó a foglalkozás megnevezése mellett.)

4. Az egy koronás bélyeggel ellátott írásbeli 
zárt ajánlatok, amelyekben nyilatkozat teendő 
arra nézve is, hogy a pályázók az időnként 
esetleg összegyűlendő dara (por) szenet eifuva- 
rozáessl együtt métermázsánként minő árban 
hajlandók visszavenni-, legkésőbb 1918 évi októ­
ber hó 15 napjának reggeli 11 órájáig nálam, 
illetőleg akadályoztatás esetén a vármegye fő­
jegyzőjénél nyújtandók be. A később beérkező 
ajánlatok nem vétetnek figyelembe.

5. Bánatpénzül a fűtőanyagok teljes mennyi­
sége összértékének o°/0-a (készpénzben vagy 
biztositékképes értékpapírokban) a 4. pontban 
kitett határidőig a zalaegerszegi m. Kir. állam­
pénztárnál a jelen hirdetmény számára való 
hivatkozás mellett teendők le. A bánatpénzt 
az ajánlathoz csatolni nem szabad, hanem a 
bánatpénz letételét igazoló nyugta vagy annak 
közjegyzőileg hitelesített másolata (esetleg a 
bánatpénz összegről szóló postai feladó-vevény) 
csatolandó az ajánlathoz.

6. A versenytárgyalás a vármegye gyűlés- 
termében 1913 október hó 10- ik napjának dél­
előtti 9 órakor fog megtartatni, amikor is a be­
érkezett ajánlatok bizottságilag fel fognak bon- 
tatni.

A versenytárgyaláson az ajánlattevők vagy 
azok igazolt képviselői jelen lehetnek.

7. Az ajánlat szövegezésének mintája, vala­
mint a szállításhoz szükséges egyéb tudnivalók 
az alispán! kiadó hivatalos helyiségében minden­
nap délelőtt 11 —12 óra között megtudhatók.

8. Az odaítélés iránt az érdemi határozat 
a vármegye törvényhatósági bizottságának 1913.

évi december havában tartandó közgyűlésen 
fog meghozatni, amely időpontig, illetve le!eb­
be zés esetén a végérvényes döntésig az ajánlat­
tevő? ?-járataikkal kötelezettségben maradnak.

9. Azon vállalkozó, ki a szállítást elnyeri, a 
letett bánatpénzt köteles az elfogadott ajánlati 
összeg lO°/0ára biztosíték fejében erre történt 
felhívásától számított 8 nap alatt kiegészíteni.

10. Azon pályázók, akik ajánlatuk benyúj­
tásakor a vármegyével üzleti összeköttetésben 
még nem állottak, illetőleg előtte ismeretlenek, 
tartoznak szállítóképességüket és megbízhatósá­
gukat azon kereskede m! iparkamara bizony ia- 
távai igazolni, melyhez vállalatuk tel pe szerint 
tartoznak.

11. A szállítandó tüzelőanyagok az alispán! 
kiadóhivatal fonóié által vétetnek át.

12. A vármegye bizottsági közgyűlése fen- 
tartja a jogot, hogy a beérkezett ajánlatok 
között az ajánlott árakra tesintet nélkül szaba­
don választhasson.

13. Egy ajánlattevőnek sincs követelése 
abban az irányban, hogy a szállítás egészben 
vagy részben neki ítéltessék oda és a közszálli- 
tási szabályrendeletnek akár az eljárásra, akár 
az odaítélésre vonatkozó határozmányai meg­
sértéséből netán előállott kár (elmaradt haszon) 
megtérítését az ajánlattevők sein a hatóságtól, 
sem annak közegeitől nem követelhetik.

14. Ha a nyertes ajánlattevő a hozzá inté­
zett felhívás vételétől számított nyolc nap alatt 
az előirt biztosítékot le nem tenné és a szer­
ződést alá nem írná, úgy visszalépésnek tekin­
tendő.

Ily esetben ugyan ő a szállításra minden 
igényét elveszíti és a hatóságnak jogában áll 
az általa letett bánatpénzt bírói közbenjárás 
nélkül visszatartani, az esetben pedig, ha a 
szállítás vagy munkálat más utón csak maga­
sabb egységárak vagy végösszeg mellett lenne 
teljesíthető, úgy a különbözetet is megtéríteni 
tartozik.

15. Többek részéről együttesen tett ajánla­
tuknak nyilatkozat teendő az iránt, hogy az 
ajánlat tekintetében egyetemlegesen felelősek, 
továbbá megnevezendő az a megbízott, aki az 
üzlet viteléért felel, illetve az értesítések, 
továbbá a pénzösszegek és értékek átvételére 
jogosítva van.

Zalaegerszeg, 1913 szeptember 13-án.

Árvay Lajos sk.,

0

V'

alispán.
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rag szállitásá-
116 évi decem-

biztositására
|k.

Lrvzeí

[fa helyett 

|y mennvi- 

;rfa «záílí- 

is iehet

kot tenni.

közgyűlésen 
illetve fel eb­

ig az ajánlat­
in maradnak.
Üst elnyeri, a 
[adun ajánlati 

erre történt 
kiegészíteni.

latuk benyuj- 
üzeköttetésben 
ismeretlenek, 

megbízhatósá­
gra bizonyla­
téi pe szerint

az aüspáni 
át.

Itgy ülése fen- 
lett ajánlatok 

nélkül szaba-

is követelése 
jtás egészben 
lés a közszáiii- 
Ijár ísra, akár 
jmányai meg- 
laradt haszon) 
la hatóságtól, 
Ihetik.

hozzá inté- 
lyolc nap alatt 
B és a szer­
lettnek tekin-

lásra minden 
jogában áll 
közbenjárás 

|>edig, ha a 
csak maga- 

beilett lenne 
megtéríteni

tett ajánlá­
st, hogy az 
?n felelősek, 
fcott, aki az 

értesítések, 
átvételére

l-án.

OS sk.,

1913 szeptember 21. »Zalamegye, Zalavármegyei Hírlap«

a ..... . a!
3 Kőbanyai polgári, nagykanizsai és soproni barna 0
Q 0 I
3 ős világos söröket hordókban és eredeti töltésű 0 i
3 0 !
S palackokban állandóan raktáron tart Q i

1 FÜRST SÁN DOR li

a

fcl 5

a Zalaegerszegen, Rákóczi-utca 21. Telefon 85. A gimnáziummal szemben. jQ

3 H

Dunántúli Mész- ás Tégla­
gyárak részvény-társasága

Központi irodája; Sümeg (Zala m.) 
Teiefon interurban Sümeg 6. szám.

Levél- és sürgönyeim: Méezgvárak Sümeg (Za!a- 
megye.) Gyártelepek: Sümeg, Szent-Gál, Ajka, 

Ugod es Városlődön.
Legjutányosabb beszerzési forrás a legkiválóbb minő­

ségű oltatlan falmeszben és meszhydrátban.
Gyors és pontos szállítás bármely mennyiségben és 
bármely állomásra. Kérjük saját érdekében szük­
ségletének fedezése előtt ajánlatunkat bekérni.

Kartellen kívül.

e i 1-1 a k ki
„ KEIL-L AKK^-nál jobb máz nincsen 
Aszony mondja : ez a kincsem !
A padló úgy fénylik tőle 
Nem is kell sok máz belőle;
Kevés munka, semmi kin,
Barna, vagy porszürke azin,
Figyelmed csak arra legyen,
Hogy az mindig „KEIL-L A KK“ legyen
Ajtó, mosdó, ablakpárkány
Oly fehér lesz, mint a márvány,

Ha fehér „KEIL-L A KR-ot veszünk 
S vele mindent jól befestünk, 
Konyhabútor, asztal, szék,
Bt van „KEIL-LAK K“ azúrkék, 
Kertibuturt fessünk zöldre, 
Gyermekeknek örömére.
„KEIL-L A KK“-ból van minden szín 
Kék, piros, /öld-rozmarin.
S7óvai: ház vagy nvárilak,
Mindig legyen ott „KEIL-L A KK" !

Mindenkor kaphatók Gyarmati Vilmos cégnél. Zalaegerszeg.

A Budapesti Asztalos Ipartestület 
——■ védnöksége alatt álló =====

BÚTORCSARNOK
== SZÖVETKEZET
mint az Országos Központi Hitelszövet­
kezet tagja Budapest, VIII. József-körút 
28. sz. (Bérkocsis-utca sarkán), Buda­
pest, VIII. kerület Üilő-ut 18. állandó
lakasberendezési kiállítása

nyitva reggel 8 órától este 6 óráig.
Belépti díj nincs.

na

ebhhh sm esmsBOsm m »tasstwss^ isai—jsasE i JZ*

ifi
GB s

slrkűraMár
ZALAEGERSZEG, KOSSUTH LAJOS-UTCA 23.

»1

Raktáron tart : mindenféle márvány, gránit, labrador, 
szienit, kabro, stb. sírköveket és utszéli kereszteket.

Elvállalja:

családi sírboltok,
mauzóleumok,

úti keresztek,
szent szobrok,

Oltárok felállítását 
és felvállal építkezési munkálatokat, mindennemű javítá­
sokat jótállás mellett. :: Kiváló tisztelettel
gípQSS DEZSŐ vállalkozó, üzlettulajdonos

i

IfiBI
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Sj Honi gyártmány! wr ----- ---- „,,j
ti Legolcsóbb beszerzési forrás. Alapittatott 1886. Legolcsóbb beszerzési forrás.

Arany éremmel kitüntetve.
. I Bel- és külföldi nyersanyagból, villamos fűrész

-Hffl

Wapper Ignác
Telefon 67. *«

és csiszológépekkel, magyar munkások által készített jh^_

síremlék raktár I
- ' 1 §
3 készít építkezési munkálatokat, oltárokat, szent szobrokat, úti kereszteket, mauzóleumokat, családi sírboltokat, sir- *

—-— ---------------------------------------------------------------------—--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- ------ --------------------------- ----------------------------------------------------------------------——------------------------------------------------------------------------------------------—

szegélyeket vasrácsozattal vagy annélkül stb. stb. a legmesszebbmenő jótállás mellett. |
i ------- : — " —— I
—A mélyen tisztelt gyászoló közönséget bátor vagyok még ama fontos tényre felhívni, hogy

8B-
,C O N C O R D 1 A“ disztemet kezesi vállalat

is tulajdonomat képezi, amelyet a legmodernebb felszereléssel láttam el. — Raktáron tartok a legegyszerűbb és a
~ ----------- :----------------------

-f.Z.i legdíszesebb fa- és érckoporsókat, koszorúk, szalagok, temetkezési cikkek a leg jutányosabb árban. — Elvállalok Í4&-
—t ^ *> -

-»új egyszerüés disztemetkezéseket, hullaszállításokat, átszállításokat helyben és vidékre mérsékelt díjazás mellett.* /J; —-------------------------------------------------------------------------- ---------------- 1_________________________ :___________
A mélyen tisztelt gyászoló közönség szives pártfogását kérve, maradok mély tisztelettel

szobrász, kőfaragó-mester és temetkezési 
vállalkozó Zalaegerszeg, Kossuth-utca 50,

A magyar királyi dandár parancsnokság átellenében. W Telefon 67,

3 Kollarit bőrlemez
kaucsuk compositióval 

*NÍ| bevont ruganyos vihar- 
__ biztos és időt álló szag-

tálán fedéllemez. — A 
jelenkor legjobb tető­
fedőlemeze. — Tartós.__Ä-- -■>-. \__ - —.-«A3 %.. rv.r> -~/j A ' <>•ÉJ’"’’ z ' Jv‘ *, .v

.A - - _ . •;á • '\Ó if-‘V V-":

Eégi zsindelytetők ál­
fedésére kiválóan alkal­

mas.

.,,'w é Sem mázolni, sem raész- 
yAyAAéf lével bekenni nem keli

Kapható: Horváth Imre vaskereskedőnél. Guttmann 
Gyula es Fia fakereskedőné! Zalaegerszeg.

EEHErasmtagErca

ÓH JAJ! KÖHÖGÉS, REKEDTSÉG
és elnválkásodás »zen 
gyors és biztos hatásnak

EGGER MELLPASZTILLÁ!
az étvágyat nem rontják és kitűnő ízűek.

Doboza 1 és 2 K.
Próbadoboz 50 fillér.

Kapható gyógyszertárakban és drogériákban.

Fő- és szétküldés! raktár: l)r. EGGER LEO 
és EGGER I. Budapest, VI., Révai-u. 12.

Kapható Zalaegerszegen: Bertha Kálmán, Hrabovszhj Rezső, 
Kaszt er Odón ; Sümegen : Kossá Gusztáv ; Zalaszentgróton :

szertárában.

ÉLJEN I

Megfojt ez az átkozott 
köhögés.

Äj'.Ä *\ I
f y .'ÓK \ ! 1

>r -C.- .f 5 / 'J
ga L® I

Egger mellpasztilla csak­
hamar meggyógyított.

Kaszter Sándor. I)r. 
Botfg Péter gyógy­

ul. kir. lőpor elárusítás !!

Ajánlom dúsan felszerelt raktáron levő különféle

vadászfegyvereket, revolvert, flóbertot9 lulv“vlkl
és hozzá mindennemű vadászati cikkeket. 

Megrendelések vadászati töltényekre azonnal eszközöltetnek. M. kir. lőpor elárusítás!!
Elvállalom fegyverek szakszerű javítását, 
barnitását és a fegyverek tisztántartását : D. Horváth Imre fegyverműves. ™alom fegyverek szakszerü iavitátót-

l ffir
//«j /#

A legjobb és a legtartósabb drótszálas
drótszállal 75% árammentakaritás.

4$ E MVé'' ^v . -v v: j >/.>Á-y*>: .$•". r^:’.

Kapható villanyszerelési üzletekben, víilanvieiepeken és a
MARYAR SlEMENS-SCHUCKERT-MÖVEK-nél. Budapest. VI., Teréz-koriit 36. Gyár-utcz? E

Nyomatott Unger Antal könyvnyomdájában Zalaegerszegen,


